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DISCOVER THE SUNLIGHT
DESCUBRID LA SUNLIGHT
DÉCOUVREZ LA SUNLIGHT

KE: THE RIGHT CHOICE | KE, LA CORRECTA ELECCION | KE, LE BON CHOIX.



MASSIMA 
PERSONALIZZAZIONE
DI TUTTI I PRODOTTI 

tutto il processo 
di progettazione e 

ingegnerizzazione del 
prodotto viene costruito su 
misura delle esigenze del 

committente

MAXIMUM 
CUSTOMIZATION FOR ALL 

PRODUCTS

The whole planning and 
engineering product process 

is built around customer 
requirements

MÁXIMA 
PERSONALIZACIÓN DE 

TODOS LOS PRODUCTOS 

Todo el proceso de diseño e 
ingenierización del producto 
se elabora a medida de las 
exigencias del comitente

PERSONNALISATION 
OPTIMALE DE TOUS LES 

PRODUITS 

Tout le processus de 
conception et d’ingénierie 

du produit est calqué sur les 
exigences du client

CICLO DI PRODUZIONE 
INTERNO

automatizzato e 
all’avanguardia

INTERNAL PRODUCTION 
CYCLE. 

State of the art and 
automatized manufacturing 

process

CICLO DE PRODUCCIÓN 
INTERNO automatizado y a 

la vanguardia

CYCLE DE PRODUCTION 
INTERNE automatique et 

d’avant-garde

IL GRUPPO BAT

Una realtà d’impresa solida, articolata e di sostanziale 
esperienza, leader nella progettazione e produzione di 

strutture ombreggianti, parte di un gruppo, la BAT spa, realtà 
internazionale, che assicura sinergie positive sui materiali, le 

scelte e l’innovazione. KE investe in ricerca per utilizzare nuove 
soluzioni e rendere più interessante l’impatto estetico.

BAT GROUP

KE, thanks to its experience in its strong organization, is a 
leader company in the field of awnings design and production. 
KE is part of the BAT GROUP, a multinational company which 

guarantees positive synergies between materials, innovation and 
choices. KE is always investing in research in order to reach new 

solutions to improve the aesthetic impact. 

EL GRUPO BAT

Una realidad de empresa sólida, articulada y de sustancial 
experiencia, líder en el diseño y la producción de estructuras 

de protección solar, parte de un grupo, BAT Spa, realidad 
internacional, que asegura sinergias positivas sobre los 
materiales, las soluciones y la innovación. KE invierte en 

investigación para utilizar nuevas soluciones y volver más 
interesante el impacto estético.

LE GROUPE BAT

Une réalité d’entreprise solide, articulée et avec une forte 
expérience, leader dans la conception et la production de 

structures d’ombrage, qui fait partie d’un groupe : la BAT spa, 
réalité internationale, qui assure des synergies positives sur 

les matériaux, les choix et l’innovation. KE investit dans la 
recherche pour utiliser de nouvelles solutions et pour rendre 

plus intéressant l’impact esthétique.

KE la scelta giusta
KE: THE RIGHT CHOICE
KE, LA CORRECTA ELECCION
KE, LE BON CHOIX.
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CERTIFICAZIONI
Marcature CE di prodotto 

EN 13561, EN 1090-1, 
ISO 9001, OHSAS 18001 
e ISO 14001 e materiali, 
meccanismi e processi 

produttivi certificati dagli 
enti più rigorosi

CERTIFICATIONS
CE EN 13561, EN 10901, 

ISO 9001, ISO 18001 
and ISO 14001 product 
certifications, along with 
materials, mechanisms 

and productive processes 
are certified by the most 

prestigious entities

CERTIFICACIONES

Marcados CE de producto 
EN 13561, EN 1090-
1, 18001 y 14001 y 

materiales, mecanismos 
y procesos productivos 

certificados por los entes 
más rigurosos

CERTIFICATIONS

Marquages CE de produit 
EN 13561, EN 1090-1, 

ISO 90001, ISO 18001 et 
ISO 14001 et matériaux, 

mécanismes et procédés de 
production certifiés par les 
organismes les plus stricts

BREVETTI
Ricerca e innovazione per 

performance assolutamente 
uniche e prodotti inimitabili, 

grazie a brevetti esclusivi 
dell’azienda

PATENTS
Research and innovation for 

unique performances and 
products, due to exclusive 

company patents

PATENTES

Investigación e innovación 
para lograr rendimientos 

absolutamente únicos 
y productos inimitables, 

gracias a patentes 
exclusivas de la empresa

BREVETS

Recherche et innovation 
pour des performances 
absolument uniques et 

produits inimitables, grâce 
aux brevets exclusifs de 

l’entreprise

INSTALLAZIONE E 
POST-VENDITA 

installazione effettuata 
esclusivamente da 

personale qualificato KE 
e assistenza post vendita 

puntuale e garantita su tutti 
i prodotti

INSTALLATION AND 
POST-SALE 

Installation exclusively run 
by highly trained KE staff 
and post-sale assistance 

guaranteed on all products

INSTALACIÓN Y POSVENTA 
Instalación efectuada 
exclusivamente por 

personal cualificado KE y 
asistencia posventa puntual 
y garantizada en todos los 

producto

INSTALLATION ET APRÈS-
VENTE 

Installation effectuée 
exclusivement par le 
personnel qualifié KE 

et service après-vente 
ponctuel et garanti sur tous 

les produits

MADE IN ITALY 

KE è socia di 
FederlegnoArredo e 

promuove da sempre la 
qualità Made in Italy nel 

mondo

MADE IN ITALY

KE forms part of 
FederlegnoArredo, 

promoting Made in Italy 
excellence worldwide

MADE IN ITALY 

KE es socia de 
FederlegnoArredo y 

promueve desde siempre la 
calidad Made in Italy en el 

mundo

MADE IN ITALY 

KE est associée de 
FederlegnoArredo et fait 
depuis toujours la qualité 

Made in Italy dans le monde
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SUNLIGHT è un giardino d'inverno, una stanza outdoor studiata per 
ridisegnare gli spazi esterni in perfetta simbiosi con l’ambiente circostante, 
donando un nuovo senso di ampiezza e rivoluzionando il concetto di 
comfort e luce naturale in qualsiasi stagione dell’anno.

SUNLIGHT is a conservatory, an outdoor room designed to be in perfect 
harmony with the surrounding environment, giving a new sense of 
spaciousness, revolutionizing the concept of comfort and natural light in 
any season of the year.

SUNLIGHT est un nouveau type de jardin d’hiver conçu pour être en parfaite 
harmonie avec l'environnement extérieur.  Il donne une nouvelle sensation 
d'espace, révolutionne le concept de confort et permet de profiter de la 
lumière du jour en toutes saisons.

SUNLIGHT es un jardín de invierno, una sala al aire libre creada para 
rediseñar lo espacios exteriores en perfecta simbiosis con el entorno 
circundante, dando una nueva sensación de amplitud y revolucionando el 
concepto de confort y luz natural en cualquier estación del año.

sunlight
GLASS ROOM



SUNLIGHT AWNINGS’ BENEFITS
LES POINTS FORTS DES SUNLIGHT
VENTAJAS DE LOS TOLDOS PARA SUNLIGHT

I punti di FORZA SUNLIGHT

ELEMENTI DI FISSAGGIO 
nascosti e integrati nel design.

HARDWARE 
Hidden and integrated into the 

design.

COMPOSANTS
Dissimulés et totalement 
intégrés dans le design.

ELEMENTOS DE SUJECIÓN 
Escondidos e integrados en el 

diseño.

DIMENSIONI MAX
Autoportante: larghezza 6 mt. 

Sporgenza 4,5 mt.
Addossata: larghezza 12 mt. 

Sporgenza 4,5 mt.

MAX DIMENSIONS
Self-supporting: width 6 mt. 

Protrusion 4,5 mt.
Wall-mounted: width 12 mt. 

Protrusion 4,5 mt.

DIMENSIONS MAXIMALES
Autoportant : largeur 6 mètres. 

Avancée 4,5 mètres.
Fixé au mur : largeur 12 mètres. 

Avancée 4,5 mètres.

DIMENSIONES MÁXIMAS
Auto soportada: línea 6 m. 

salida 4,5 m.
Adosada: línea 12 m. salida 

4,5 m.

Illuminazione con strip led 
interno bianco.

Lighting with internal white LED 
strip.

Eclairage intériuer avec 
bandeau LED blanc.

Iluminación con strip led 
interna blanca.



8|9

CHIUSURE
Possibilità di chiusura con 

tende tecniche verticali 
integrate, sistemi di vetrate 

scorrevoli e Roof tens per una  
schermatura sopra e sotto 

tetto.

ENCLOSURES
Available with integrated 

vertical screens, sliding glass 
systems and Roof tens solar 
shading system above and 

below the roof.

FERMETURES 
Disponible avec des stores 

verticaux intégrés, baies 
panoramiques type Line Glass 

et Roof Tens, un système de 
protection solaire au-dessus et 

au-dessous du toit.

CERRAMIENTOS
Posibilidad de cierre con toldos 
técnicos verticales integrados, 

sistemas de cristales 
correderos y Roof Tens para 

una protección solar por 
encima y por debajo del techo.

Un sistema di raccolta acqua, 
grondaie perimetrali e pluviali, 
fa defluire l’acqua attraverso le 

colonne. 

Internal water collection system 
and perimeter gutters and 

downspouts drain water through 
the columns. 

Le système de collecte d'eau 
totalement intégré combine des 

gouttières et descentes d’eau 
pluviale dissimulées dans les 

colonnes.

Un sistema de recolección de 
agua, canalones perimetrales y 
bajantes, drena el agua a través 

de las columnas. 

FLESSIBILITÀ DI INSTALLAZIONE
è possibile installarla a parete  e in 

autoportanza

Flexible installation options include 
free-standing or wall-mounted 

configurations.

Les différentes options 
d'installation permettent des 

configurations autoportantes ou 
murales.

Flexibilidad de instalación se 
puede instalar en la pared y auto 

soportada.
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SUNLIGHT
SUNLIGHT può essere integrata con molteplici 
tipologie di chiusure, vetrate scorrevoli Line Glass a 
3 e 4 vie o con il sistema di tende a caduta verticali 
Vertika Sunlight.

SUNLIGHT can be integrated with multiple types of 
closures, 3 and 4-way Line Glass sliding windows or 
with the Vertika Sunlight vertical drop curtain system.

SUNLIGHT peut être complété avec plusieurs types 
de fermetures, des baies coulissantes Line Glass à 3 
et 4 vantaux ou le système de store vertical intégré 
Vertika Sunlight.

SUNLIGHT se puede integrar con múltiples tipos de 
cerramientos, ventanas correderas de Line Glass de 
3 y 4 vías o con el sistema de toldos a caída vertical 
Vertika Sunlight.
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La novità principale di Sunlight consiste nel tetto in vetro stratificato da 12 mm composto da traversi porta vetro 
a passo realizzati in alluminio che lasciano ampia superficie alla parte vetrata, disponibile in due diverse finiture 
trasparente o bianco opaco. Una soluzione che regala luminosità e leggerezza costruttiva all’ambiente.

The key feature of Sunlight consists of the 12 mm laminated glass roof that uses aluminum crossbars that allow 
for large glass areas, available in either a transparent or matt white finish. A solution that provides brightness and a 
feeling of lightness to the environment.

La principale caractéristique de Sunlight est sa toiture en verre feuilleté de 12 mm à très faible pente. Il utilise des 
poutres transversales en aluminium qui permettent de supporter de grandes surfaces vitrées, (disponibles en finition 
blanche transparente ou mate). Une solution qui apporte de la luminosité et une sensation de légèreté à la pièce.

La principal novedad de Sunlight consiste en el techo de vidrio laminado de 12 mm compuesto por travesaños 
porta vidrios hechos de aluminio que permiten mantener una gran superficie de parte acristalada, disponible en 
dos acabados diferentes transparentes o blanco mate. Una solución que da luminosidad y ligereza constructiva al 
entorno.



16|17





18|19



Sunlight è stata progettata per avere importanti prestazioni in caso di situazioni metereologiche avverse: tenuta al 
vento e riparo in caso di pioggia grazie ad un sistema di deflusso frontale dell’acqua integrato. È in grado inoltre di 
garantire la tenuta al carico in caso di neve. Sunlight diventa un elemento d'arredo  per outdoor e consente di vivere 
gli spazi esterni anche in inverno.
 
Sunlight is designed for superior performance in all weather conditions, with its high resistance to wind, integrated 
rain management system and ability to tolerate snow load. With Sunlight, the outdoors becomes part of your living 
space, even in winter.

Sunlight a été conçu pour proposer d’importantes performances en cas de conditions météorologiques défavorables : 
résistance au vent et à la pluie grâce à un système d'évacuation d'eau frontal intégré. Il est également en mesure de garantir 
une résistance à la charge en cas de neige. La lumière du soleil devient alors un véritable élément d'ameublement extérieur 
et vous permet de profiter des espaces extérieurs même en hiver.

Sunlight ha sido diseñada para ofrecer un alto rendimiento en situaciones climáticas adversas: resistencia al viento 
y refugio en caso de lluvia gracias a un sistema integrado de drenaje frontal de agua. También es capaz de garantizar 
la resistencia a la carga en caso de nieve. La luz del sol se convierte en un elemento de decoración exterior y permite 
disfrutar de los espacios exteriores incluso en invierno.
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È prevista la possibilità di illuminare il prodotto 
internamente grazie ad un sistema di strip led dimmerabili 
integrati nei traversi a soffitto rendendo il prodotto fruibile 
in ogni momento della giornata. 

Internal illumination is available with a system of 
dimmable LED strips integrated into the ceiling transoms, 
allowing SUNLIGHT to be enjoyed at any time of the day. 

L'éclairage intérieur est obtenu par un système de 
bandeaux LED à intensité variable intégré dans 
les traverses du plafond, permettant de profiter de 
SUNLIGHT à tout moment de la journée et de la nuit.

Es posible iluminar el producto internamente gracias a un 
sistema de tiras LED regulables en intensidad integradas 
en los travesaños de techo que hacen que el producto 
sea utilizable en cualquier momento del día. 

SUNLIGHT
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SUNLIGHT può essere integrata con un sistema di 
schermatura solare sopra e sotto tetto a telo avvolgibile 
con funzione ombreggiante. Grazie al modello ROOF 
TENS il telo avvolto viene completamente racchiuso 
all’occorrenza all’interno di un cassonetto di nuova 
concezione tecnica, che enfatizza la sua estetica 
minimale. 

SUNLIGHT can be integrated with a solar shading 
system above and below the roof with a roll-up shade 
screen. Thanks to the ROOF TENS model, the rolled 
fabric is completely enclosed in a newly designed 
cassette, which emphasizes its minimal aesthetics. 

SUNLIGHT peut également être complété par un 
système de protection solaire au-dessus et au-dessous 
du toit avec un store d'ombrage enroulable. Grâce au 
modèle ROOF TENS, le tissu enroulé est complètement 
enfermé dans un coffre de conception nouvelle, mettant 
l'accent sur son esthétique minimale.

SUNLIGHT se puede integrar con un sistema de 
protección solar por encima y por debajo del techo con 
un tejido enrollable con función de sombreado. Gracias 
al modelo ROOF TENS, el tejido enrollable queda 
totalmente recogido en un cajón de nueva concepción 
técnica, que enfatiza su estética minimalista.
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www.keoutdoordesign.com


